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Romans

Chapter 7

(The Written Law) N2 (to those knowing) b (my brothers) "X (you) 133X (know) 1"¥7" (not) ) (or) W 7:1
(is) W7 (in authority) by (that The Written Law) N0 (I) NIN (speak) Sonn (for) ™
(as he lives) 17 (as long) X122 (a man) X721 (over) Sy

(as long) V122 (to her lord) mbvas (is) "7 (who bound) NT°ONT (a woman) RPN (as) TN 2
(her husband) mbya (is dead) 1™ (but) 17 (if) 1N (in The Written Law) 8211212 (as he lives) 17
(of her husband) movaT (The Written Law) ROW21 (from) 11 (she has been freed) NITON

(another) 1" (for a man) a5 (she shall leave) PR (her lord) mhya (lives) *1T (while) T2 (but) "7 (if) N 3
(her lord) moya (should die) 113723 (but) 1°7 (if) 1N (an adulteress) 817" (to him) 777 (she was) P77
(an adulteress) X7 (is) TN (& not) 8o (The Written Law) 2121 (from) 11 (she has been freed) NTIMNN
(another) RITX (for a man) Ny=r) (she will be) 171 (if) 1N

(to The Written Law) Nomb (you have died) T30 (you) 133N (also) N (my brothers) *TIN (& now) RWT1 4
(for Another) ]"WFINL) (that you would be) 117N (of The Messiah) NITWT (with the body) 177392
(of the dead) X2 (the house) N2 (from) 112 (Who arose) Q27 (The One) NN
(to God) NAOND (fruit) NTND (that you would yield) 172007

(of sin) NFTOMT (the diseases) NIND (for) ") (we were) 1M77 (in the flesh) X022 (when) 72 5
(in the members) 127772 (were) N7 (working diligently) 1"D2MNI (that are by The Written Law) XO112127
(to death) NFIY (we might yield) D3 (that fruit) NINDT

(The Written Law) 2121 (from) 11 (we have been exempted) 1:7{.’)3;‘1& (but) 17T (now) N7 6
(us) ]L) (had) R (which controlled) TN (to that) 1777 (& we are dead) 17"
(of The Spirit) NTT177T (in the newness) RN (from now on) 221 (so that we shall serve) WWIT
(of the scriptures) X3N (in the antiquity) MPY3 (& not) el

(is?) W77 (sin) ND"OIT (The Written Law) NOW1 (shall we say) 131N (therefore) Svon (what?) X112 7
(except) XON (I would have learned) P25" (not) X9 (sin) RIS (but) XON (God forbid!) OF

(I would have) ™77 (known) ¥7° (lust) NN27 (for) T°3 (not) ¥ (The Written Law) 2111 (by) "3
(lust™ 30 (“do not) RO (that said) N (The Written Law) RO (not) 89 (if it were) 198

(for itself) hiv (found) AFTOWN (commandment) NITPID (in this) X721 8
(lust) X217 (every) b (in me) "2 (& developed) NN (occasion) NDOY (sin) N7
(was) DT (dead) NP1 (sin) NPT (for) 7™ (The Written Law) RO (without) 952

(The Written Law) N1 (without) el (I'was) ™37 (alive) T (but) 1"7 (I) NIX 9
(but) 177 (came) NIN (when) T2 (the first) @>7P (from) 122
(died) M2 (& 1) N3XY (lived) N (sin) X2 (the commandment) RITP2

(that) 37T (commandment) RITPID (for me) ) (& was found) T2ONWNY 10
(for death) Nniep (of life) 117

(for itself) i) (that it found) DITOWRT (in the occasion) Nypltil (for) 7™ (sin) NDOT 11
(killed me) ‘JHIT‘DF (& with it) 7127 (seduced me) "IN"VON (the commandment) 37212 (by) 7°2

(is) 777 (holy) WP (therefore) 11 (The Written Law) KO 12
(& good) 2T (& just) 1"N21 (is) 177 (holy) WP (& the commandment) RITP121

(was?) D77 (it) 177 (for death) N (to me) ] (therefore) o (the good) X2 13
(that sin) NPT (that it may appear) RITNNT (sin) XYM (but) Nox (God forbid!) Or1
(death) N1 (in me) "3 (perfected) NI (by means of the good) XN2WIT (it is) *77
(by the commandment) ITPI23 (sin) XD (would be condemned) 27NN (that all the more) M™X7"N™T

(is) ¥ (of The Spirit) 77T (that The Written Law) NS (for) T (we know) 12" 14
(to sin) N (T am) XIN (& sold) 13717 (am) NIX (of the flesh) 23T (but) 17 (1) N3N

(1) N3X (knew) ¥71° (not) XD (for) "3 (1) N3N (that committed) WO (the thing) D7 15
(but) N9N (I) N3N (did) 728 (I) N3N (that chose) XIX™T (anything) D7 (was it) N1 (neither) X3
(I was) N3N (doing) =12 (that) ¥ (it was) ¥T (I) XIN (that hated) N3O (the thing) 1%

(1) N3N (did) T2 (I) N3N (wanted) N33 (that not) XD (anything) D7 (& if) N1 16
(it is) 777 (that excellent) "BW™T (The Written Law) NOW3 (of) 9P (I) N3N (testify) T

(this) N"T7T (am) X3X (committing) TWO () N3X (it is) NI (not) X9 (but) 17 (now) N 17
(in me) *2 (that dwells) NTD™ (sin) RO (but) RON

(this is) 1377 (in me) "3 (dwells) X772 (that not) N (for) T3 (it is) 177 (I) XINX (know) ¥ 18
(in the good) N3V (for) 7" (for me to delight) NIBRT (good) N2V (in my flesh) *IS23 (but) 17
(I) RIX (am able) TT2WM (not) ) (but) 17 (for me to perform it) FT*IVONT (for me) ] (is casy) P02
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(1) N3N (did) T2 (to do) T2UNT (I) N3N (that chose) NI (the good) N2 (for) =% (was) NI (not) XS 19
(1) N3N (did) T2 (it) 779 (to do) T2UNT (I) XIN (wanted) N33 (that not) NPT (the evil) NI™2 (but) KON

(it was) N7 (not) X (I) N3X (did) T2 (I) N3N (chose) NI (that not) X9 (anything) DT (& if) TN1 20
(in me) *2 (dwelling) N1 (sin) N (but) XX (am) N3N (doing) 72D (1) N3N

(is) W7 (with my conscience) "W (that agreeing) DO (a Law) NOWAYD (therefore) D27 (1) NIN (find) oW 21
(me) ) (is) "7 (near) N3P (evil) RNOW2T (because) 721 (good) RNV (to do) TAWIT (that choses) NIXT

(inner) uba (in the person) XWIT22 (of God) NORT (in the Law) 7TOMA2 (for) ") (1) NN (rejoice) N7 22

(that makes war) 379217 (in my members) *277773 (another) NI (law) ROMI (but) 7 (1) NIN (saw) NI 23
(me) 5 (& brings captive) NI (of my conscience) ""WIT (the Law) NOWM21 (against) 2321
(in my members) 277713 (that is) NN (of sin) N (to the Law) Nom>

(will deliver me) "33 (who?) 131 (son of man) X372 (I am) NIN (Wretched!) X177 24
(of death) NP1 (this) X377 (body) X732 (from) 112

(The Messiah) R0 (Yeshua) 2" (our Lord) 171 (by) T3 (God) NTONS (I) NIN (thank) N1 25
(of the Law) RO (am) RN (a servant) XTIV (in my conscience) *3°U72 (1) RN (therefore) on (now) R&T
(of sin) NP*WMT (of the Law) X017 (a servant) X2V (I am) NN (but) 1>7 (in my flesh) *0232 (of God) NORT






